MINIMO INGOMBRO PER ANCORAGGIO

Codice senzamolla Codice con molla  Portata Spessore saldatura Peso
Code without spring  Code with spring  Capacity A B C D E F G H . Welding thickness Weight
Code sansressort  Code avec ressort Portée Epaisseur de la soudure Poids
Code ohne Feder ~ Code mit Feder Durchsatz Dicke der Schweissnaht = Gewicht

daN mm mm mm mm mm mm mm mm HV + Aa Kg
C831X03 C831X03M 3000 14 65 38 25 66 16 31 79 HV 5+3 0,39
C831X05 C831X05M 5000 16 75 45 27 77 18 345 91 HV 7+3 0,59
C831X08 C831X08M 8000 18 84 51 32 87 20 40 102 HV 8+3 0,87
C831X134 C831X134M 13400 24 117 67,3 44 115 26 585 141 HV 12+4 2,23
C831X20 C831X20M 20000 31 126 67 55 129 28,5 70,5 157 HV 16+4 3,33
C831X32 C831X32M 32000 45 174 100 69 190 42 87 219 HV 25+6 9,28
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FORESEEN USE cos &

Ring to be welded for load anchorage.
Safety coefficient 2 Ring tested 100 % magnaflux Directive references to consider to choose and position bracket 831:EN 12640 — EN 75410 — EN 12195/1In particular applications the capacity
which has to be used must be determined by the pulling inclination angle following the this formula: Lc = capacity needed per single bracket C = load to anchor & = pulling inclination angle.

STAFFA DI ANCORAGGIO A SALDARE A BASE DOPPIA POSIZIONAMENTO FACILITATO PER ANCORAGGIO

Codice Portata LC Spessore saldatura Peso
Code Capacity LC ) Welding thickness  Weight
Code Portée LC Al B Gl D E Fle] R Epaisseur de la soudure  Poids
Code Durchsatz LC Dicke der Schweissnaht Gewicht
daN mm mm mm mm mm mm mm mm HV + Aa Kg
C821X08 8.000 14 65 48 29 134 114 60 79 HV 4+3 0,73
C821X134 13.400 20 83 60 39 169 16 88 103 HV 5,5+3 1,80
C821X20 20.000 22 96 65 48 196 195 98 118 HV 6+4 3,00
C821X32 32.000 31 126 90 55 264 29 127 155 HV 8,5 +4 5,75
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Per la corretta installazione del dispositivo posizionare le basi a saldare in corrispondenza delle tacche di riferimento indicate sulla staffa
For the correct installation of the device position the base to lock near the reference notches shown on the bracket

Pour linstallation du dispositif, positionner les bases a souder en correspondance des encoches de référence indiquées sur I'étrier

Zur vorschriftsmaRigen Montage des Ringbocks Anschweil3bdcke einfach auf die Bezugsmarkierungen an der Ringlasche ausrichten

RIBALTABILE SU 180"

Fosizione saldotura

FORESEEN USE

Ring to be welded for load anchorage.

The entire perimeter of the base must be welded except for the water discharge area.

Safety coefficient 2 Ring tested 100 % magnaflux. Directive references to consider to choose and position bracket 821:EN 12640 — EN 75410 — EN 12195/1.
In particular applications the capacity, which has to be used must be determined by the pulling inclination angle following the this formula:

Lc = capacity needed per single bracket

C = load to anchor C

& = pulling inclination angle = coss
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